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COMPREHENSIVE PERUVIAN-
ECUADORIAN AGREEMENT ON 
BORDER INTEGRATION, 
DEVELOPMENT AND NEIGHBORHOOD. 
BRASÍLIA, 26 OCTOBER 1998

ACCORD GÉNÉRAL PÉROU-ÉQUATEUR 
SUR L’INTÉGRATION FRONTALIÈRE, 
LE DÉVELOPPEMENT ET LE 
VOISINAGE. BRASILIA, 26 OCTOBRE 
1998

EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN 
AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT 
OF THE REPUBLIC OF ECUADOR AND THE 
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF PERU 
ON THE EXTENSION OF THE PERIOD OF 
VALIDITY OF THE BINATIONAL 
DEVELOPMENT PLAN OF THE BORDER 
REGION, CREATED BY THE COMPREHENSIVE 
PERUVIAN-ECUADORIAN AGREEMENT ON 
BORDER INTEGRATION, DEVELOPMENT AND 
NEIGHBORHOOD. LIMA, 12 MAY 2014, AND 
QUITO, 13 MAY 2014*

ÉCHANGE DE LETTRES CONSTITUANT UN 
ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA 
RÉPUBLIQUE DE L’ÉQUATEUR ET LE 
GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE DU 
PÉROU CONCERNANT LA PROLONGATION DE 
LA VALIDITÉ DU PLAN BINATIONAL DE 
DÉVELOPPEMENT DE LA RÉGION 
FRONTALIÈRE, CRÉÉ PAR L’ACCORD 
GÉNÉRAL PÉROU-ÉQUATEUR SUR 
L’INTÉGRATION FRONTALIÈRE, LE 
DÉVELOPPEMENT ET LE VOISINAGE. LIMA, 
12 MAI 2014, ET QUITO, 13 MAI 2014*

Entry into force: 2 June 2015 by notification, 
in accordance with the provisions of the said 
letters

Entrée en vigueur : 2 juin 2015 par 
notification, conformément aux dispositions 
desdites lettres

Authentic text: Spanish Texte authentique : espagnol
Registration with the Secretariat of the 
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1er mai 2018
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record. The Text(s) reproduced below, if attached, are 
the authentic texts of the agreement /action 
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they were sequentially paginated. Translations, if 
attached, are not final and are provided for 
information only. 

*Aucun numéro de volume n'a encore été attribué à ce 
dossier. Les textes disponibles qui sont reproduits ci-
dessous sont les textes originaux de l'accord ou de 
l'action tels que soumis pour enregistrement. Par 
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